
Das Aluminium-Chassis bildet 

die architektonische, aber auch die

ästhetische Basis dieser Stuhl-Linie. 

Unverhüllt kommt die Symbiose 

verschiedener Materialien perfekt 

zur Geltung.

Le châssis en aluminium est la base

architec   turale et esthétique de Base.

Une symbiose de matériaux différents, 

parfaitement mise en valeur.

The aluminium die cast rack is both 

the architec tural and the aesthetic 

base of this chair line. Base focuses on

a perfectly visible and highly symbiotic

material combination.

Design 

Greutmann Bolzern

2002.

Base.

• Der Innovative. 
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Mod. 1501 / 1521

Massstab / Echelle / Scale 1: 70

Masse in cm / Dimensions en / in cm

Gewicht / Gewicht/Gewicht 

5,9 kg / 7,1 kg

Le design.

Le design se démarque

par son élégance raffinée,

la clarté de ses lignes et 

la combinaison attractive

de bois et aluminium. 

The design.

The design is character -

 ized by refined elegance, 

a straight language of

forms and the aestheti -

cally striking combination

of aluminium and wood. 

• • •

Die Konstruktion. 

Sie basiert auf einem 

raffinierten Chassis aus Alu-

Druckguss, einer bewährten 

Dietiker Konstruktion. An 

dieses Chassis sind Sitz,

Stuhlbeine und Rückenlehne

angeleimt. 

La construction.

Un châssis raffiné en alu -

minium moulé sous pression,

créé par Dietiker, avec pieds,

assise et dossier intégrés.  

The construction.

Invented by Dietiker, the well 

proven construction is based

upon a refined aluminium die

cast rack with integrated legs,

seat and backrest.
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Das Design. 

Es ist geprägt durch die

feine Eleganz, die klare

Formensprache und 

die augenfällige, schöne

Verbindung von Chassis

aus Alu und Holz. 

Mod. 1521 PA

Mod. 1501 FS

Die Ausführungen. 

Mit oder ohne Armlehnen, mit 

und ohne Sitz- und Rücken-

polster. In Buche, natur oder

farbig, lackiert oder gebeizt,

stapelbar.

Finitions.

Empilable, avec ou sans

accoudoir, avec ou 

sans rembourrage. En hêtre

naturel, laqué ou teinté.

Finishes.

Stackable, with or without

armrests, with or without seat

and backrest upholstery. 

In beech natural, stained in

colour or lacquered. 

•

•

•

Zubehör: 

Schiebekupplung 

mit Sitznummerierung.

Accessoires:

Assemblage pour rangée 

en ligne avec numération 

des places.

Accessories.

Ganging devices with 

seat numbering.

•

•

•

Mod. 1521 SA

Mod. 1501 SA


